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Alisher Navoiy ijod qilar ekan, Soʻzning e’jozlik maqomini yodda saqlaydi, Oshiq 

obrazida oʻzini tasvir etayotgandek tasavvur uygʻotish bilan birga ilohiy ishq 

riyozatlarini turli xil metaforalar asosida badiiy talqin qiladi. “Gʻaroyib us-sigʻar” 

devonining 50-sahifasida 35-gʻazalda lirik qahramon – oshiq obrazining ruhiy holati 

mubolagʻali tashbihlar asosiga qurilgan, gʻazal an’anaviy 7 baytdan iborat, radifsiz – 

muraddaf gʻazal hisoblanadi: 

 

Ahvolima Farhod ila Majnungʻa taajjub, 

Ishq etti xirad ahli qoshida meni rasvo. 

Har sori tamoshogʻakim, ul shoʻx qilur azm, 

Yoʻq anga tamoshoki, erur elga tamosho. [50-sahifa] 

 

Alisher Navoiy ishqiy mavzudagi misralarida Ishq bilan bogʻliq obrazlar, 

timsollar bilan birga bir qancha detallardan ham foydalanadi. Yuqorida keltirilgan 

baytlarda ishlatilgan har bir soʻz lirik qahramon holatini qiyoslash, mubolagʻali tasvir 

qilishga xizmat qildirilgan, ruju’ san’ati ham shoirning soʻz qoʻllash mahoratini 

koʻrsatib turibdi. 

Yaqin  vа  O‘rtа  Sharq   mumtоz  shе’riyatidа koʻz timsolidan ham koʻp 

foydalanishgan, bunda bir qancha tashbihlar maydonga kelgan, masalan, goʻzal 

nigorning koʻzlari ohuning, kiyikning koʻzlari bilan oʻxshatish qilinadi.   

adabiyotshunos olim Yoqubjon Is’hоqоvning Alisher Navoiy g‘azallari badiiyati 

tog‘risidagi: “Nаvоiy  g‘аzаliyotigа  хоs  yaхlitlik,  mаntiqiy  izchillikni  tа’minlаgаn 

оmillаrdаn  biri  hаr  bir  g‘аzаlgа  kоnkrеt  bir  fikr,  dеtаl  yoхud  оbrаzning (kеng  

mа’nоdа)  аsоs  qilib  оlinishi  vа  tаsviriy  imkоniyatlаrning  bаrchаsi tаsvir  

оby’еktining  to‘liq  vа  izchil  ifоdаsi  uchun  sаfаrbаr  etilishidаn ibоrаtdir…”1  degan 

fikri o‘rinlidir. Аlishеr Nаvоiy g‘аzаllаridа bir nеchа mаhbubа ismi qo‘llаnishi, 

mа’shuqаning hаr gаl hаr хil tаvsiflаnishi аyni pаytdа tаlqin ishqi ilоhiy bo‘lgаnigа 

hаm dаlоlаt qilаdi. Zеrо, bu tаsаvvuf shе’riyatidа rаmz bo‘lib, ulаr оrqаli ilоhiy 

mushоhаdа vа bоtiniy hоlаtlаr, g‘аyb оlаmigа оid hоdisаlаr tаvsiflаnаdi. 

                                                 
1 Исҳоқов Ё. Навоий поэтикаси. – Тошкент: Фан, 1983. - 104 б. 
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Аdаbiyotshunоs U.Qоbilоv tа’kidlаgаnidеk, “Аlishеr Nаvоiy shе’riyatidа оbrаzlаr  

muvоziy tаsvirlаngаndа ulаr  tаriхi  vа  tаvsifi  bilаn  bоg‘liq  rаngin  tаlqinlаr  lirik   

tuyg‘ulаrgа tаmsil  etilаdi.  Bundа  оbrаzdаn  ko‘rа  ulаrgа  dахldоr lаvhа  vа  dеtаllаr 

tаlqinigа  e’tibоr qаrаtilаdi.  Ulаr  gоh  оshiq,  gоh  mа’shuq  оbrаzlаri tаbiаtidа аks 

etаdi. Bundа muvоziy оbrаzlаr  hаm, timsоl vа shе’r ruhiyatidа hаm mаntiqiy 

bоg‘liqlik, bаdiiy-estеtik muvоzаnаt tа’minlаnаdi”2.    

Alisher Navoiyning quyida Fido3 radifli 9 baytdan iborat ishqiy mavzudagi 

gʻazalini koʻrib chiqamiz:  

Lugʻat 

Mugʻ - lugʻaviy ma’nosi otashparast, kohin kabilarni ifodalaydi. Istilohiy 

ma’noda esa mumtoz she’riyatda koʻp ishlatiladigan ramziy obrazlardan biri.  

Boda (forscha: باده) — o‘zbek tiliga fors tilidan olingan bo‘lib, lug‘atda «may», 

«sharob» yoki «musallas» kabi ma’nolarni anglatadi.Sharq she’riyatida «may» 

tushunchasining sinonimi sifatida (may, boda, mudom, sharob) keng qo‘llaniladi. 

Istilohiy ma’nosi: tasavvuf adabiyotida (masalan, Alisher Navoiy asarlarida) har bir 

so‘zning botiniy (yashirin) ma’nosi bor. Boda bu yerda oddiy ichimlikni emas, balki 

ma‘naviy holatni anglatadi: Ilohiy ishq ramzi; iymon; ma’rifat orqali qalbga yetadigan 

fayz, zavq. 

Mir’ot – koʻzgu.  

Ishq soʻzining lirik adabiyotda yoki tasavvuf ta’limoti va tasavvufiy badiiy 

adabiyotda paydo boʻlishi alohida bir tarixga ega. Istilohiy ma’noda, dastlab, IX asrda 

yashagan mashhur shayx Abu Husayn Nuriy tomonidan qoʻllanganligi manbalarda 

qayd etiladi. Arab she’riyatida esa ilohiy ishq haqida qarashlari bilan nom chiqargan 

shoira Robiya Adaviyadir. Ishq haqida Alisher Navoiy ham lirikadan tashqari 

“Mahbub ul-qulub”, “Hayrat ul-abror”, “Lison ut-tayr” kabi asarlarida maxsus 

toʻxtalib oʻtadi. Oshiqona, irfoniy, rindona she’rlarida, odatda, ishqi majoziy va ishqi 

haqiqiy turlari talqin qilinadi. 

Gʻazal matla’sida ma’nolari oʻzaro yaqin boʻlgan tushunchalar ramad tekkan koʻz 

bilan bemor jism, uchuq chiqqan lab bilan afgor boʻlgan jon kabilar tanosub san’atini 

yuzaga chiqarish bilan bilan aynan shu tushunchalar doirasida zidlantirilgan. Bu 

tasvirda labdagi uchuq oddiy kasallik emas, balki yor goʻzalligini oshiruvchi detal, bir 

paytning oʻzida oshiqning iztirobini ham ifodalaydi. Ramad tekkan koʻz obrazi – 

shamollagan koʻz, odatta qizarib ketadi, she’riyatda esa bedorlik ma’nosini tashiydi.  

Ham ramad tekkan koʻzungga jismi bemorim fido, 

Ham uchuq chiqqan labingga joni afgorim fido. 

                                                 
2 Қобилов У.Ўзбек адабиётида нубувват мотиви ва образлари талқини (XIV-XV асрлар). Фил. фан. док. дисс.(DSc) 

автореферати. – Самарқанд: 2019. – 34 б. 
3 Alisher Navoiy. Vafo qilsang: Gʻazallar / Toʻplab nashrga tayyorlovchi Aziz Qayumov. – Toshkent: Gʻafur Gʻulom 
nomidagi nashriyot-matbaa ijodiy uyi. 2004. 7-sahifa. 
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Ikkinchi baytda matla’dagi ifodani yanayam kuchaytirib ifodalash bilan birga 

oshiq holatining sabablari chiroyli tasviri berilgan. Ya’ni, mubolagʻa san’ati vositasida 

oshiqning ichki kechinmalarini jozibali bir tarzda ifoda etgan. Bu baytda ham tanosub 

san’atidan foydalanilgan boʻlib, ashk, giryon, koʻz, chashm kabi uyadosh soʻzlardan 

poetik ifoda uchun foydalanilgan. Oʻquvchida yor va oshiq bir-birini soʻzsiz his 

qiladigandek yoki ikkisi bir kishidek tasavvur uygʻotadi. 

 

Ashkkim, andin tomar giryon koʻz oning sadqasi, 

Qongʻakim mundin chiqar, bu chashmi xunborim fido. 

 

Keyingi baytda ham mubolagʻa, tanosub bilan birga istiora san’atidan ham 

foydalanish jarayonida oshiq holatining yuksalishini tabiat manzarasi fonida ifoda 

etadi. E’tibor berib qarasak, Alisher Navoiy bu gʻazalda baytma bayt lirik 

qahramonning holatini farqlash va jamlash orqali mubolagʻali bir tarzda tasvir qilgan. 

Toʻrtinchi baytni gʻazalning asosiy yuksalish nuqtasi ham deyish mumkin, holbuki, 

shoir bu baytda falsafiy qarashlarini ochiq yuzaga chiqaradi. Bor va yoʻq 

tushunchalaridan baytning har ikki misrasida mohirlik bilan foydalanib, badiiy 

san’atlardan tardi aks orqali ham badiiy, ham falsafiy qarashlarni ilgari suradi.  

 

Koʻzu ogʻzingdin ketarga boru yoʻq oshubu ranj, 

Sabru ishqdin sadqa, ya’nikim yoʻqu borim fido. 

 

Koʻz bilan ogʻiz tanosub ran’atini hosil qilgan boʻlsa, boru yoʻq tazodni yuzaga 

chiqargan, buni endi sal boshqacha koʻrib chiqamiz: koʻz – bor, ogʻiz – yoʻq, ya’ni 

koʻz mavjudlik, voqelik deb qaralsa, ogʻiz kichiklik yoki yoʻqlikni aks ettiradi, hamma 

dardlar ketsin ma’nosi ifoda etilgan. Oshub – gʻalayon, gʻavgʻo, ranj –azob – oshiq bu 

dardlarni oʻz sabri ishqi evaziga oʻziga olmoqchi, ya’ni yoʻqu borini fido qilmoqchi. 

Baytlarda ishlatilayotgan badiiy tasvirlar, obraz va timsollar hammasi ilgari surilgan 

maqsadga – Fido boʻlishga xizmat qildirilgan. 

Gʻazal baytlariga e’tibor bersak, ishq uchun lirik qahramon jismini, jonini, 

koʻzini, bogʻu gulzorini, yoʻqu borini fido qilgan edi. Endi beshinchi baytda oshiqning 

Koʻngli Yorning itlariga fido boʻlmoqchi, negaki ohu koʻz oldida u loyiq koʻrilmay 

qolish xavfi bor. Oltinchi baytda esa Jon shirin lab uchun loyiq koʻrilmayapti, 

oshiqning xohishi esa jonini Yor soʻzlari uchun fido qilishdir. Baytda yor shoʻxi 

sitamkor deb sifatlanadi va ohu koʻz bilan tazod san’atini hosil qiladi, keyingi baytda 

esa talxguftor deb sifatlanib shirin lab bilan tazod qilingan. Demak, haqiqiy ishqning 

mohiyati oshiq yorning lutfi, marhamati bilan birga, uning jabriga ham, achchiq 

soʻzlariga ham fido boʻlmoqchi. 
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Yettinchi baytda Alisher Navoiy tasavvufiy gʻoyalarni tasavvufiy terminlar, 

ramzlar orqali beradi: 

 

Oʻzlugumning qaydidin bir may bila qilding xalos, 

Vah, ne dey, ey mugʻ, sanga but birla zunnorim fido. 

 

Navoiy gʻazallarida piri mugʻan, mugʻbacha kabi obrazlar ham mavjud boʻlib, 

rindona gʻazallarda badiiy va falsafiy ifoda vositasi boʻlib keladi. Mugʻ obrazi shaxs 

erkinligi, samimiylik va ilohiy ishq kabi tushunchalarni badiiy tasvirlashda 

qoʻllaniladi. Alisher Navoiy gʻazalda ishlatilgan ramziy ifodalar orqali koʻngil 

porterini, ishq haqidagi qarashlarini tasavvufiy she’riyatga xos boʻlgan obrazlar 

vositasida ifoda qiladi. Baytda mugʻ - pir, ma’naviy ustoz, komillik timsoli, degan 

ma’noda kelyapti, oʻzluk – nafs, oʻzluk qaydi – nafsning dunyoviy bogʻliqliklari yoki 

zanjirlaridan xalos qiluvchi may ramziy ma’no kasb etgan. May – ma’rifat, ishq 

ma’nolarini berib, ilohiy ishq sharobi ma’nosida ishlatilgan. Oshiqni dunyoviy 

gʻavgʻolardan qutqaruvchi mayni faqat mugʻ, ya’ni ma’naviy pirgina berishi mumkin. 

bu baytda but, zunnor kabi tushunchalar ham ishlatilgan boʻlib, ular ramziy – oshiqning 

koʻnglidagi yordan boshqa suyukli narsalar, ularga bogʻlab turadigan iplargacha 

hammasidan voz kechmoq ma’nosida kelgan. Ya’ni, oshiq haqiqiy hurlikka 

erishmoqchi, nafs qutqularidan qutulish – asosiy maqsadga aylangan. 

 

Boda mir’otida shohid aksi zohir boʻlmadi, 

Bodavu shohidgʻa boʻlmay naqdi pindorim fido. 

 

Bu bayt ham falsafiy-tasavvufiy gʻoya bilan sugʻorilgan, buni boda, pindor kabi 

tushunchalar orqali ham koʻrishimiz munkin. Pindor – oʻy, fikr, shubha, kibr, 

manmanlik kabi ma’nolarni ifodalab, mumtoz she’riyatdan asldan, haqiqatdan 

uzoqlashtiruvchi, ilohiy haqiqatdan chalgʻituvchi, nafsning botil maqsadlari bilan 

aloqador boʻlgan havolangan havaslarini ifodalaydi. Boda esa istilohiy ma’noda iymon 

ma’nosida ishlatiladi, bu baytda boda mir’oti birikmasi shaklida kelib, qalb koʻzgusi 

degan ma’noda ishlatilgan, demak, ilohiy ishq – ma’rifat orqali oshiq qalbi iymon nuri 

bilan yoritildi va u hamma narsani koʻruvchi – koʻrsatuvchi boʻldi, qachonki u 

moumanlikdan (pindordan) qutulsa qalb koʻzgusida Haqiqat (shohid aksi) namoyon 

boʻladi. Gʻazal maqta’sida Yor maydonga javlon urib chiqdi, va nihoyat jonni ham, 

koʻngilni ham dildoriga fido qildi: 

 

Ey Navoiy, demakim, jonu koʻngulni naylading, 

Ayladim javlon qilib chiqqanda dildorim fido. 
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Demak, gʻazal oʻzining mantiqiy xulosa qismiga yetib keldi. 

Shoir Fido tushunchaining pastdan yuqoriga qarab rivojlanishini mukammal 

badiiy tarzda beradi: dastlab jismoniy a’zolar – bemoq jism, giryon koʻz, moddiy borliq 

– bogʻu gulzor; ma’naviy holatlar – sabr, ishq, pindor; butunlik yoki butun borliq – jon 

va koʻngil. Demak, Alisher Navoiyning ushbu g‘azali ishq va fidoyilikning yuksak 

falsafiy hamda badiiy ifodasidir.  

Mumtоz shе’riyatdа ishq mavzusi va koʻngil timsоllаri, аsоsаn, g‘аzаllаrdа 

an’anaviy tarzda qo‘llаnilib kelingаn bo‘lsа, Аlishеr Nаvоiy she’riyatida bu obraz-

timsоllаr mustаzоd, muхаmmаs, musаddаs, tаrji’bаnd, rubоiy, lug‘z, fаrd kаbi 

jаnrlаrda qo‘llaniladi. Mаzkur timsоllаrni shоir hаr bir jаnrdа muаyyan mаqsаd vа 

vаzifаdа, turli hоlаt vа kеchinmаlаrgа tаlmih-tаmsil etiladi. Shoir oshiq va ma’shuqa 

o‘rtаsidаgi ishqiy munоsаbаtlаrga, ulаrning ruhiy hоlаtigа diqqаt qаrаtаdi. Оshiqоnа 

g‘аzаllаrdа turli xil obrazlar vositasida shoir lirik qаhrаmоn ichki kеchinmаlаrining 

eng hаyajоnli, оshiq ko‘ngilning eng dаrdli holatlarini yoritib berаdi. Lаyli husni оrqаli 

yorning go‘zаllikdа tеngsizligi, uning nоz-ishvаsi, mа’nаviy qiyofаsigа yuqori baho 

berilаdi. Yor va oshiq, Oshiq va gʻayr, Koʻngil va zangi gʻam (qaygʻu) kabi timsollar 

bilan birga yor (mahbuba) obrazining suvrati va siyrаtiga baho berarkan, mazkur 

timsollar bilan ishqi ilohiyni sharaflaydi, Yaratganning g‘ozallik sifatini ulug‘laydi. 

Alisher Navoiy devonlaridagi yuzlab she’rlarda fano va faqr degan soʻzga koʻp 

duch kelamiz. Aslida Navoiy qalbida dard boʻlgan narsa – avomlik, nodonlik, 

gumrohlikdir. Shoir avom ranjidan xalos aylash uchun Ollohga iltijo qilib biri 

ikkinchisiga yoʻl ochib beruvchi uchta orzuni izhor qilgan. Birinchisi, fano holida eng 

baland darajaga koʻtarilib, ruhiy shodlik va farogʻatga erishish. 

Mutasavvif shoirlar fano soʻzini necha oʻnlab ma’nolarda qoʻllagan, biri 

ikkinchisiga oʻxshamaydigan, gohida keskin farqlanadigan mazmunlarni ilgari 

surishgan. Abu Nasr Sarrojga koʻra, fano va baqo mohiyatan oʻzaro bogʻliq 

istilohlardir. U yozadi: “Fano va baqo avom darajasidan xavoss (xos kishilar, ma’rifat 

sohiblari) martabasiga koʻtarilishni koʻzlagan ahli tavhidning sifatiga daxldor ikki 

nomdir. Boshlangʻichda fano va baqo istilohlari shunday tushunilardi: limning oʻrtaga 

chiqishi – baqo, jaholatning barham topishi – fano. Qulning oʻrgangan ilmi va ma’rifat 

asosida inoyati ilohiyga Musharraf boʻlish tuygʻusining voqelanishi – baqo, oʻzining 

harakatlarini koʻrishdan foniy boʻlish – fano”. Demak, Navoiy koʻzda tutgan “fano 

bazmi” – bu ham xulqiy poklanish, axloqni goʻzallashtirish tajribasi, ham ilm va 

ma’rifat choʻqqisini egallash saodati, ham tavhid holi sohibi boʻlishdir. Faqr soʻzida 

yoʻqsillik ma’nosi boʻlgani bilan hech bir mumtoz shoirimiz uni qashshoqlik, aftodalik 

targʻibi uchun ishlatmagan. Faqr – darveshning hech bir narsaga bogʻlanib, taqalib 

qolmaslik shuuriga koʻtarilishi, Ollohdan boshqaa hech kim, hech nimaga muhtojlik 

sezmasligi, deganidir. 
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Nаvоiy ijоdidа hаyotgа muhаbbаt insоnning millаtidаn, irqidаn vа diniy 

mаnsubligidаn qаt’iy nаzаr, uning qаdr-qimmаtini ulugʻlаsh, хаlqlаr oʻrtаsidа doʻstlik, 

birоdаrlik, tinchlik vа hаmjihаtlik kаbi insоnpаrvаrlik ruhidаgi gʻоyalаr bilаn 

sugʻоrilgаn. Аyniqsа, hоzirgi kunimizdа turli mintаqаlаrdа roʻy bеrib turgаn 

millаtlаrаrо jаnjаlu mоjаrоlаrni оldindаn koʻrа bilgаn buюk Nаvоiyning ushbu 

dоhiyonа oʻgitlаri insоniyat tаriхining bаrchа dаvrlаri uchun hаmоhаngdir. Keltirilgan 

misollardan ma’lum boʻladiki, Alisher Navoiy gʻazallari tarkibidagi baytlarda inson 

ma’naviyatini shaklantirishga xizmat qiladigan turli-tuman mavzulardagi pand-

nasihatlar ham mavjud boʻlib, ular gʻazallar mavzu doirasining naqadar keng 

ekanligini ham yana bir karra namoyish etadi. 

Alisher Navoiy lirikasida ishq tushunchasi bir tomonlama emas, balki bir-biri 

bilan uzviy bogʻliq boʻlgan ikki bosqich - ishqi majoziy va ishqi haqiqiy koʻrinishida 

namoyon boʻladi. Navoiy talqinida insoniy sevgi (ishqi majoziy) Mutlaq Haqiqatga 

olib boruvchi zaruriy koʻprik vazifasini oʻtaydi. Shoir gʻazallaridagi maʼshuqa obrazi 

(uning sochi, koʻzi, xoli) dunyoviy goʻzallikni ifodalash bilan birga, Ilohiy borliq 

sirlarining ramziy timsoli sifatida keladi. Ishqi haqiqiy - oshiq qalbining nafs va 

moddiylik kishanlaridan qutulib, ilohiy fano darajasiga yetishi va Haq visoliga 

erishishidir. Navoiy gʻazaliyotida lirik qahramonning iztiroblari, firoq va hijron 

kuylanishi mohiyatan ruhning oʻz asliga qaytishga boʻlgan intilishini ifodalaydi. 
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